
第一图书网, tushu007.com
<<写译分册>>

图书基本信息

书名：<<写译分册>>

13位ISBN编号：9787810745499

10位ISBN编号：7810745492

出版时间：2005-1

出版时间：内蒙古大学出版社

作者：罗立胜

页数：206

字数：258000

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<写译分册>>

内容概要

值此《同等学力人员申请硕士学位英语统考辅导丛书》新版问世之际，首先衷心感谢广大读者和客户
多年来对本丛书的支持和爱戴。
该丛书原在中国人民大学出版社出版，现改在内蒙古大学出版社出版。
此次再版，以《综合教程》替换原《综合分册》，以《模拟试题集》替换原《模拟试题分册》，其他
各分册保持不变。
新版根据新大纲的精神编写，同时吸收本年度考试的最新信息进行修订和调整，相信新版的《同等学
力人员申请硕士学位英语统考辅导丛书》仍是广大考生和培训班学员的必备用书。
    《同等学力人员申请硕士学位英语统考辅导丛书》之《写译分册》是根据国务院学位委员会办公室
确定的考试大纲编写的，旨在帮助考生掌握必要的写作及翻译知识，提高其应试能力。
    本书分为写作和翻译两部分。
写作部分结合考试题型以及考生在写作中的薄弱环节，有针对性地进行讲解和训练。
有关写作中的语言问题以及技能问题的素材主要选自在职人员英语考前补习班；所采用的大部分短文
，包括范文和实例也是来自补习班。
这些短文经过修改后，在内容和语言上更加接近于考生，更适合于考生模仿和实践。
此外，本书各章节的确定是以考试大纲的有关规定为基础，因此，具有更强的针对性和实用性。
在写作部分中，还安排了一定数量的写作题，这些题目具有较好的覆盖面及实际写作意义。
书后附有全部写作题的参考范文，以便考生在独立完成写作后进行对照与检查。
    在翻译部分中，根据新考试大纲的要求，重点讲解汉英单句翻译和短文翻译两种题型。
单句翻译从语法入手，突出了对句型及选词的训练与实践。
同时安排了10套单句汉英翻译模拟题，并配有参考答案。
汉英短文翻译从有关专题入手，如：教育、社会文化、工业、经济等，旨在使考生尽快了解某一方面
的词汇及表达方式，更多地接触不同类型、不同题材的翻译素材，以便更好地适应这一题型。
    在编写本书的过程中，注意了以下几个方面的问题：    (1)严格按照考试大纲的要求，确定本书的难
度，以及题材的选择。
词汇严格控制在考试大纲的词汇表内。
在作文题及翻译题中，如出现偏词、难词，一般给出英语或中文注释。
写作和翻译题目，其难度和长度尽可能与考试大纲相一致。
    (2)选用材料力求带有一定的特点，突出针对性和实用性。
所选材料主要来自近几年的考试书籍，包括TOEFL、FIRST CERTIFICATE等，以及各种教材、杂志和
报纸。
短文写作和短文翻译的素材选自考前补习班。
(3)在编写过程中，除了提供大量的写作和翻译实例及练习外，还注重为考生提供比较有效的写作和翻
译的方法与技巧，旨在帮助考生能够尽快地提高这两项技能。
    (4)强调了语言的规范性以及内容的共核性。
在写作和翻译两部分中，充分考虑到了词汇、语法及练习的通用性及可模仿性。
尽可能使答案和范文通俗易懂，便于记忆并易于模仿。
    本书不仅适用于参加英语统一考试的在职人员，也适用于大学英语四、六级和考研的应试者。
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第一部分 短文写作  第一章 概述　　一、写作部分的基本要求　　二、写作部分的评分标准　　三、
有针对性地提高写作能力  第二章 句子　　一、主谓不一致　　二、时态　　三、语态　　四、非谓
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模拟写作题  附录　　一、在职人员申请硕士学位英语统一考试作文试题　　二、大学英语四、六级
考试作文题　　三、研究生英语入学考试作文题第二部分 汉英翻译  第十章 概述　　一、汉英翻译要
求　　二、汉英翻译过程  第十一章 汉英单句翻译　　一、比较级　　二、不定式　　三、定语从句
　　四、名词性从句　　五、状语从句　　六、分词　　七、被动语态　　八、虚拟语气  第十二章 
汉英单句翻译模拟题  第十三章 汉英短文翻译　　一、教育　　二、经济　　三、社会文化　　四、
工业　　五、农业　　六、时事政治　　七、科普  第十四章 汉英短文翻译模拟题  第十五章 汉英翻译
考试真题第三部分 英译汉  第十六章 概述　⋯⋯  第十七章 英译汉单句翻译  第十八章 英译汉短文翻译
参考答案 第一部分 短文写作 第二部分 汉英翻译 第三部分 英译汉
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